
Les 198 - Antwoorden

Opdracht 1: Vervoeg het werkwoord הִזְרִיק hizrieq [hif'il] Injecteren. 

Persoon Tegenwoordige tijd Verleden tijd Toekomende tijd Persoon

Ik (m) מַזְרִיק mazrieq יתִהִזְרַקְ hizraqtie אַזְרִיק azrieq אֲנִי
Ik (v) מַזְרִיקָה mazriqáh יתִהִזְרַקְ hizraqtie אַזְרִיק azrieq אֲנִי
Jij (m) מַזְרִיק mazrieq תׇהִזְרַקְ hizraqtá תַזְרִיק tazrieq אַתָּה
Jij (v) מַזְרִיקָה mazriqáh תְהִזְרַקְ hizraqt תַזְרִיקִי tazriqie אַתְ
Hij מַזְרִיק mazrieq הִזְרִיק hizrieq יַזְרִיק yazrieq הוּא
Zij מַזְרִיקָה mazriqáh הִזְרִיקָה hizriqáh תַזְרִיק tazriek הִיא

Wij (m) מַזְרִיקִים mazriqiem הִזְרַקְנוּ hizraqnoe נַזְרִיק nazrieq אֲנַחְנוּ
Wij (v) מַזְרִיקוֹת mazriqot הִזְרַקְנוּ hizraqnoe נַזְרִיק nazrieq אֲנַחְנוּ
Jullie (m) מַזְרִיקִים mazriqiem םתֶהִזְרַקְ hizraqtèm תַזְרִיקוּ tazriqoe אַתֶּם
Jullie (v) מַזְרִיקוֹת mazriqot ןתֶהִזְרַקְ hizraqtèn תַזְרִיקוּ tazriqoe אַתֶּן
Zij (m) מַזְרִיקִים mazriqiem הִזְרִיקוּ hizriqoe יַזְרִיקוּ yazriqoe הֵם
Zij (v) מַזְרִיקוֹת mazriqot הִזְרִיקוּ hizriqoe יַזְרִיקוּ yazriqoe הֵן

Geb. wijs: m: הַזְרֵק hazreq, v: הַזְרִיקִי hazriqie, mv: ּהַזְרִיקו hazriqoe, infinitief: לְהַזְרִיק lehazrieq

Opdracht 2, geef de uitspraak en de vertaling. 
פְשָׁר לְהַזְמִין אַמְבּוּלַנְסאֶ èfshár lehazmin amboelans Wilt u een ambulance roepen/bestellen

אֵיפׁה חֲדַר הַמִּוּן הֶקָרוֹב? efoh ch  a  dar hammiyoen hèqárov? Waar is de dichtstbijzijnde eerste hulp?
? ?attáh álèrgie lemashèhoe אׇלֶרְגִי לְמַשֶׁהוּאַתָּה Bent u ergens alergisch voor?
אֲנִי אָלֶרְגִי לְפֶּנִיצִילִין anie álergie lepènitzilin Ik ben alergisch voor peniciline
יֵשׁ לִי מַחֲלַת לֵב yesh lie machalat lev Ik heb een hartziekte/hartproblemen
יֵשׁ לִי לַחַץ דׇם גׇבוֹהַ yesh lie lachatz dám gávoha Ik heb hoge bloeddruk

anie azriq lecha/lach zriqáh אַזְרִיק לך זְרִיקָהאֲנִי Ik zal u een injectie geven
anie noten lechá antibiotiqáh נוֹתֵן לְךָ אַנְטִיבִּיוֹטִיקׇהאֲנִי Ik geef u (m) antibiotica

Les 199 – Duur of goedkoop

Deze les sluit aan op de lessen 28 en 32, waarin we kennis
maakten met geld en winkelen. Lees die nog even door. 
Hun woordenschat gaan we een beetje uitbreiden.

יָקָר yáqár (bn) Duur, kostbaar
בְּיוֹקֶר beyoqèr (bw) Duur
יֹקֶר, יוֹקֶר yoqèr (m) Duurte
יִקֵּר, יִיקְּר yiqqer [pi'el] Duurder maken,

de prijs verhogen
זוֹל zol (bn) Goedkoop
בְּזוֹל bezol (bw) Goedkoop
בְּזוֹל הַזּוֹל bezol hazzol (bw) Heel goedkoop
עָלָה áláh [pa'al] Kosten, opstijgen, opgaan. Zie l  es   149  .
עֲלוּת aloet (v) Kosten
שִׁילֵּם shillem [pi'el] Betalen, zie l  es 106  .
קָנָה qánáh [pa'al] Kopen, zie l  es 28  .
מָכַר máchar [pa'al] Verkopen, zie l  es 32  .
מוֹכֵר mocher (m) Verkoper
מוֹכֶרֶת mochèrèt (v) Verkoopster
מֶכֶר mèchèr (m) Verkoop מְכָרִים mecháriem
מְכִירָה mechiráh (v) Uitverkoop
מְכִיר mechier (m) Prijs, kosten
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מְכִירוֹן mechiron (m) Prijslijst
תַעֲרִיף ta'arief (m) Tarief, prijslijst
חֶשְׁבּוֹן chèshbon (m!) (Be)rekening; account; חֶשְׁבּוֹנוֹת chèshbonot
הַנָּחָה hannácháh (v) Korting, discount, reductie
חֲנוֹת chanoet (v) Winkel חֲנֻיוֹת chanoeyot
חֲנוֹת מַזְכֶּרוּת chanoet mazkèrot Souvenirwinkel (van zachar, gedenken)
חֲנוֹת תַּכְשִׁיטִים chanoet tachshitiem Juwelierswinkel
חֲנוֹת סְפָרִים chanoet sefáriem Boekwinkel
חֶנְוָנִי, חֶנְוָונִי chènwánie (m) Winkelier

In modern Hebreeuws wordt de w-klank aangegeven met וו
סוּפֶּרמַרקֶט soepèrmarkèt Supermarkt
כֶּסֶף kèsèf (m) Geld
עוֹדֵף odef (bn) Resterend, overschietend
עֺדֶף, עוֹדֶף odèf (m) Overschot, teveel, wisselgeld
חׇסַךְ chásach [pa'al] Sparen
חַסְכָן chas'chán (m) Spaarder, zuinigaard
חִסָּכוֹן, חִיסָּכוֹן chissáchon (m) Het besparen, de besparing
חֶסְחוֹנוֹת chès'chonot Spaargeld
חַסְחׇנוּת chas'chánoet (v) Spaarzaamheid
חַסְכָנִי chas'chánie (bn) Spaarzaam
קַמְצָנִי qamtzánie (bn) Gierig, zuinig
קַמְצָן qamtzán (bn) Gierigaard, vrek
קַמְצָנוּת qamtzánoet (v) Gierigheid, wrekkigheid
tachboeráh (v) תַחְבּוּרָה Verkeer, vervoer

Opdracht 1: Vervoeg het werkwoord ְחׇסַך chásach [pa'al] Sparen (to save).
Controleer jezelf op de website www.hebrew-verbs.co.il.
Persoon Tegenwoordige tijd Verleden tijd Toekomende tijd Persoon

Ik (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אֲנִי

Ik (v) חוֹסֶכֶת chosèchèt כְתִיחׇסַ chásachtie אֶחְסוֹךְ èchsoch אֲנִי

Jij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתָּה

Jij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתְ

Hij ................ ................ ................ ................ ................ ................ הוּא

Zij ................ ................ ................ ................ ................ ................ הִיא

Wij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אֲנַחְנוּ

Wij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אֲנַחְנוּ

Jullie (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתֶּם

Jullie (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ אַתֶּן

Zij (m) ................ ................ ................ ................ ................ ................ הֵם

Zij (v) ................ ................ ................ ................ ................ ................ הֵן

Geb. wijs: m: ......................, v: ......................, mv: ......................, infinitief: ְלַחֲסוֹך lachasoch
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Opdracht 2: Vertaal en noteer de uitspraak. Zie ook les 90, les 156, les 167 en de woordenlijst.

Hoeveel kost een kamer per nacht?  .............................................................................................

.......................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................

Die prijs is te duur  .........................................................................................................................

.......................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................

Ik ben niet gierig, maar ik spaar voor een auto  ............................................................................

.......................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................

Deze auto* is niet goedkoop  ........................................................................................................

.......................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................

Hoeveel kost dit vervoer u per jaar?  .............................................................................................

.......................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................

Ik denk dat trein en autobus goedkoper zijn  ................................................................................

.......................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................

Ik zal (voor) openbaar vervoer kiezen  ..........................................................................................

.......................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................

De rekening alstublieft, ik wil* betalen  ..........................................................................................

....................................................................................................................................................…

.......................................................................................................................................................

Zij betaalde de kosten*, maar kreeg geen wisselgeld  ..................................................................

.......................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................

* Meerdere vertaalmogelijkheden

Bronnen: Millon, Infonu.nl, classicalhebrew.com
Afbeelding: www.supercoloring.com/nl/kleurplaten/spaarvarken-0
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